
 

 آوانگاري و ترجمه منابع
 

 درج اطلاعات منابع به ترتيب:

. سال تأليف ابتدا به ميلادي و بعد از آن به شمسي. تاريخ شمسي آثار چاپ شده در 3. نام كوچك؛ 2.نام اشهر نويسنده يا نام خانوادگي؛ 1
شود. اگر كتاب ترجمه باشد ابتدا نام فارسي آن . نام كتاب به صورت ايتاليك آورده مي4ايران بايد ابتدا به تاريخ ميلادي برگردانده شود؛ 

. اگر كتاب به كوشش يا به ترجمه شخص ديگري 5شود؛ وانگاري شده سپس نام اصلي كتاب به زبان مبدأ ترجمه و در پرانتز آورده ميآ
 . عنوان كامل ناشر. نمونه: 8. شهر محل چاپ 7. اطلاعات مربوط به چندمين چاپ؛ 6شود؛ باشد نام او آورده مي
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 نكات آوانگاري:

 š ī xشود مثلاً: خويش = شوند، ضبط ميدر آوانگاري تنها آواي حروفي كه تلفظ مي-
 شود. استفاده مي šاز  shدر آوانگاري براي هر آوا يك نشان برگزيده شده است مثلاً براي ش به جاي -
 xosrowشود: خسرو= هاي مركب دو نشان استفاد ميبراي مصوت-



 شود. استفاده مي sشود مثلاً براي ص، س، ث از براي حروفي كه آواي آن يكسان است يك حرف به كار برده مي-
 nā miy شود.نشان داده مي iاي كوتاه پيش از ياي متحرك با -

 

 برخي از علائم مورد استفاده در آوانگاري:

  aفتحه = 
  eكسره = 
 oضمه = 

  āآ = 
 ūاو= 

 īاي = 
  iاي كوتاه= 
 owضمه + و = 

 ’ء ، ع = 
 čچ= 
 xخ= 
 žژ= 

 šش = 
  qغ و ق = 

  vو = 
  yي = 

 

 نكات كاربردي: 

 توان از جست و جو در سايت كتابخانه ملي ايران بهره برد. براي اطمينان از صحت نام اشهر نويسندگان و چگونگي ارجاع به آنها مي-

 تواند براي اين منظور مفيد فايده باشد. ها نيز مياستفاده از دانشنامه-

براي نام نويسندگاني كه ازآنها اثري به فارسي ترجمه شده است بهتر است نام اصلي نويسنده گذاشته شود. سايت كتابخانه ملي ايران -
 معمولاً اطلاعات كتابشناسي كاملي از جمله نام اصلي نويسنده و عنوان اصلي كتاب دارد. 

از  توانيموارد م نيا يبه دست آوردن املا يندارد. برا يبه آوانگار ازياشر نمواقع عنوان ن شتريشهر محل چاپ و در ب سندگان،ينام نو -
 استفاده كرد.  سندگانينو يايپديكيناشران و صفحه و يتارنما

كه عنوان  يمجلات به دست آورد. مجلات نيا يآن را از تارنما توانيهستند كه م نيعنوان لات يدارا يپژوهش-ياز مجلات علم ياريبس -
 .  شونديم يندارند، آوانگار نيلات
 .شونديم يها آوانگارتنها نام كتاب و عنوان مقاله يدر حالت عاد -

 

 


